Elektrorazpredelenie Yug EAD
37, Christo G. Danov St. BG - 4000 Plovdiv

STEINBACHER ENERGIE GMBH
Hollenstein/Ybbs

3343

ABCTpUA

supplier data

supplier number:

2006

offer number:

Angebot 12094/Verhandlungen 20.12.2017
basis for order:

art. 41.(1) PPL und Entscheidung

Ne 237-EP-17-MP-[1-3/P2 o1 24.01.2018
contact person:

Fr. Steinbacher

STEINBACHER ENERGIE GMBH

A-3343 Hollenstein/Ybbs

subject of order:

Value contract

EPIOr =

EVN rpyna

order number / date

4600004506 / 16.03.2018

contact person resp. dept.:
MP Department
iIHdbopmaumaTa e 3anuyeHa

fcbrn. yn.2 nun.4 ot 3314

& =t

order data

payment conditions:

within 45 days

place of fulfilment:
EnektpopasnpegneneHue tOr EAL
LleHTpanen Cknan Crapa 3aropa
6yn. CnassaHcku, go KEL, 3arope
BG-6000 rp.Crapa 3aropa

contract period:

11.05.2018 - 11.05.2019

[locTaBka Ha 3a3eMUTe/IHU MaTepUanu — Nosuuus 3 - 3a3eMUTENTHW Kilemu

target value in EUR without VAT 65.760,00
item material quantity unit price per unit net value EUR
Elektrorazpredelenie Yug EAD page 1 of 8

Elektrorazpredelenie Yug EAD
37, Christo G. Danov St.
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item material quantity unit name price per unit net value EUR
00010 2705010001 CLAMP TAPE-ROUND ERTHING

1 items 2,32 EUR 2,32
00020 2705010002 CLAMP ROUND-ROUND EARTHING

1 items 2,42 EUR 2,42
NHec, ,,‘(fﬁr ............ 2018 1, ce ck/itoumM HACTOALLMAT AOrOBOP MexXay:

EnektpopasnpegeneHue tOr EAL rp. Mnosams, yn."Xpucro . [laHos" Ne37, BN1CaH B ThProBCKUA PEMUCTLD Ha AreHUnATa
no snuceanmaTa ¢ EMK: 115 552 190, WH no AAC: BG 115 552 190, npedcTaB/iaBaHO OT ABama OT YieHoBeTe Ha ChBeTa
Ha aupexTopuTe: PoHans Bpexenmaxep- Npefcenaten, Fo4o YemIuMpos - 3amecTHrk-Npeaceaarten n KocraauH Benu4kos -
A3nbaHUTENEH YieH, HapudaHu no-HaTaTbk Bb3SIOXNTEN,

n

LLlaitnbaxep EHeprn 00[, A-3343 XoneHwainH U66¢, yn." Qopd " Ne 8 AscTpus, MaeHTudukaumorer Homep no AAC:
ATU17275703 npepctasnasaHo oT XenmyT LLlaH6axep HapudaH no-gony U3MbAHUTEI.

|.IPEOMET
Yn.1 (1) Bb3noxutenar Bb3farag, a U3nbanuTenaT npuema na U3BbpLIBa O00CTaBKa Ha 3a3eMUTENTHU KNeMu, CblrnacHo
yCcnoBuMATa Ha HaCTOALLNA [0roBsop.

Il.CTOWHOCT

Yn.2(1). MporHo3HaTa CTOMHOCT Ha [OroBOpa Bb3NM3a Ha 65 760,00 ( WwecTaeceT U neT XUNaamn CeAemMCToTUH U LecTaeceT)
B0, UNN PABHOCTORHOCTTa Ha 128 615,38 (CTO 4BAAECET ¥ OCEM XMNAAY LLIECTCTOTUH 1 neTHageceT 0,38) nesa 6e3
skntoveH O0C.

(2) CTOMHOCTTa Ha JOroBOpa Mo an.1 ¢ OKOIHMATCHA 1 HE NOANEXN Ha NPOMAHA, OcBeH Npu obcToaTencTsata no yn. 116,
an. 1, 7.1 01300

(3) MporHo3HaTa CTOMHOCT Ha AOroBopa e Heobebp3Ballla 3a CTPaHUTe, KaTo Bb3NOXMUTENST UMa NpaBo B 3aBUCMMOCT OT
HYXAuUTe U 1 (PUHAHCOBWA pecype, C KOMTO pasnonara, Aa He Bb3ara U3nb/HeHWe Ha AocTaBkaTa/ycnyrara 3a uanata
CTOWHOCT NOo an.1.

NI.LUEHOBW YCNOBUA

Y71.3(1). BcUUKM eOUMHUYHMU LEHW Ca NMOCOYEHU B NPOTOKONA OT [OrOBapAHETO, NPOBEAEHO MEXMy CTpaHWTe U BKIoYBaT
BCUYKU TPAHCNIOPTHO-KOMaHOUPOBbYHYU PAa3X04U, Pa3Xxoau 3a HOLLYBKY, AHEBHU W APYTW PA3XOMM Ha VI3NbIHUTENA BBbB
BPb3Ka C U3MbAHEHWETO Ha A0roBopa,

(2). BCYKM LeHM Ca OKOHYaTenHwW, hukcrupanu 3a cpoka Ha gorosopa, 6e3 44C v cernacto nosuumuu o1 00010 go 00020,
NOCOYeHM NO-Tope.

(3). Bcnyku ueHu ca no ycnosuata DDP Incoterms 2010, aapec ykasaH OT Bb3/10XWUTENA 33 OCTaBKa HA CTOKUTE ONakoBaHu,
33CTPaxoBaHu, OBMUTEHU, BKITIOYUTENHO BCUYKM TAKCU 1 CTOMHOCT Ha Pa3TOBAPBAHETO UM.

IV.MACTO HA U3MbJIHEHUE

Y0.4(1).MACTOTO Ha U3MbiHeHWe Ha SOroBopa e LeHTapreH cknaf Ha Enektpopasnpepenerue HOr EAL B rp. CTapa 3aropa.
(2). NocTaskaTta Ha CTOKaTa ce Npuapyxasa MUHUMAHO OT ClefHuTe JOKYMEHTU: cepTUhrKaT 3a Ka4ecTBo, Aekapalus 33
CLOTBETCTBYE.

V.CPOKOBE

4n.5(1). CpokbT Ha LecTBue Ha AOroBopa € 3a nepuog oT 12 mecella Unv [0 U3depnsaHe Ha CTOWHOCTTA, CbrIacHO Y.
2.(1)., KaTo MepoAaBHO e CbBUTWETO, KOETO HACTBLMU NMO-PaHO BLB BPeMeTO.

(2). CpOK®BT 32 U3MbIHEHWE Ha KOHKpeTHa AOCTaBKa no Aorosopa e 14 (4eTupuHadeceT ) kaneHaapHu AHW U 3arnoysa Aa
TeYe Cne NoNydYasaHe Ha NUCMEHa 3asBka 3a OCTaBKa OT Bb3noxXuTens, CbAbpXalla TouHa cneuudmkaums Ha
[N0CTaBKaTa, CblIAaCHO MOCOYEHMUS B Y. 7.(2) KanauWTeT Kato OTOeNHUTe 3aABKY 3a 40CTaBka Ce 1U3npawar Ao
M3nbnHUTeNA Ha 6a3a 1 KbM MOMEHTA Ha Bb3HWUKHaNW Npy Bb3NOXUTENA peasHn HyXan OT CTOKUTe, npeameT Ha
HacToAWwwmA aerosop. KM M3MbiHeHWe ce MpUCcTbNBa Cef n3npallaHe oT CTpaHa Ha Bb3noxuTesnsa Ha 3asBKa 3a JOCTaBKa



order number / date

4600004506/ 16.03.2018 page 3 of 8

C NOCOMEHM KOHKPETHU KONMYECTBa 1 CPOK 33 M3Mb/IHEHWe, KaTO 3aABKaTa Ce CYuTa 3a NpueTa oT U3nbnHuTens 8 cnyvan,
Ye e usnpaTeHa no hakc UV UMENN A0 ULETO 3a KOHTAKT Ha M3nbaHuTens, nocoyeHo B 4. 12.(2).

(3). B ciyuait ye VI3MbIHUTENAT He W3MbAHM JOCTaBKaTa B onpedeseHuTe cpokose v 3abaaTa npoasikasa 10 (necer) wau
noBeye kaneHaapH1 AHY, Bb3NOXUTENAT Ma NpaBo 4a OTKaxe A0CTaBKaTa. B To3u ciyyait Buanoxutenst (i) He Hou
OTrOBOPHOCT 3a Pa3xoau W/ Unu BPeAu, NPeTbpreHn OT U3MbaHWTeNs BbB Bpb3Ka C 0TKa3a, (i) He Ab/KU Bb3Harpaxaexie
Ha M3nbAHWUTeNA 3a oTKasaHaTa [oCTaBKa ; (i) e B NpasoTo C1 Aa YCBOW YaCTUHHO WK UBLANO rapaHUmWATa 3a N3MbliHeHve,
onucaHa B pasgen X oT HacTosLLUs [OroBOp, Ha OCHOBaHWe HeusnbHeHWe Ha forosopa OTKasbT Ha foCTaBkaTa ce Npasut
C MUCMEHO YBEAOMANEHWE OT Bb3NOXWTENA, N3NpaTeHo A0 NMLATa 33 KOHTaKT Ha M3mbanuTens.

(4). 3aABKWTE 33 4OCTaBKa Ce W3MpaLLaT No ake v UMeinn Ao N1LaTa 3a KOHTAKT Ha W3nb/iHuTens, nocodenu B 4. 12.
(2) oT HacToALLMA AOFOBOP.

VLTAALLAHE

Yn.6(1). MnawlannaTa Mexay CTpaHWTe ce U3BbpLlBaT NP CNasBaHe Ha yCNoBKATa, YrOBOPEHW B CbOTBETHWA pasaen ot
TBProBCKUTE YCNOBUA,

(2). NnalwaHuaTa oT cTpaHa Ha Bb3NoXuTeNs Ce U3BbPLLBAT B CPOK 40 45 (4eTupuheceT v NeT) kaneHaapH AHN cieq
W3NbIHEHWE Ha YU10BUATa 33 Peanu3upaHe Ha NnallaHe oT CbOTBETHUA pa3fes Ha ThproBCkute yCnosua.

(3). MnallaHWsTa No HaCTOALLMA [OFOBOP HE MOraT Aa HafXBbPIAT CTORHOCTTA Ha [Orosopa, onpedeneHa e Yn. 2(1). or
HaCTOALLMA AOroBop.

(4). TInalaHwaTa ce U3BbLPLUBAT OT Bb3N0XMTENA MO HAHKOB MBT, NO NMOCOYEHa OT U3nbaHUTENsA CveTKa. Be3noxuTensT He
Mpasy aBaHCOBW MNallaHus. Bb3noXUTENAT 3annatla SuMKUMIATE CyMn Clef] M3MbAHeHne Ha BCUYKM u3BpoeHu no-pony
yanosus: (i) HaANeXHo U3BbpLUeHa [0CTaBka; (i) NoANMCBaHe Ha ABYCTPaHeH Npuemo-npeAasaTesieH NPOTOKOJ 3a
fpYeMaHe Ha A0CTaBKaTa OT ONPaBOMOLLEHI NPeACTaBUTENN Ha CTPaHUTe; U (iii) nony4asaHe Ha opuruHanHa daktypa,
OTrOBAPALLA Ha UBUCKBAHWATA Ha Bb3NOXWTENS U MPUNOXKVMUTE HOPMATUBHM akTose. CPOKbLT 33 nnalliaHe 3anoysa Aa
Teye OT faTaTa, Ha KOATO BbAe M3MbAHEHO 1 NOCNEeAHOTO OT NOCOYEHUTE NO-rope yCoBuA.

(5). M3BbpLuBaHe Ha NnallaHe OT CTpaHa Ha Bb3noxwnTens He o3HaYasa NPU3HaBaHe Ha PELOBHOCTTE Ha J0CTaBKATa U
HeHOTO NpreMaHe, HATO OTKa3 OT NPaBo Ha: (i) HeyCTOMKW W/unu npeTeHunn (i) rapaHLmy; v (iii) obesweTenus.

(6). Mpw UznasaHe Ha dakTypa ce noco4sat (NEUK HoMepsT 1 naeHTUGUKaLMOHRMAT HomMep no JC Ha Bb3noxXxuTtena 1 Ha
Vismbnnutens; (i) npunoxumata craeka Ha A0C v ymaia Ha JAC, 8 <1y4ait Ha CaMOHa4MCIABaHe v Hynesa CTaska Ha
NIC, ce NocoYBa NPUNOXMMOTO 3akoHOAATeNCTBO U (iii) Homep Ha 3aABKaTa 3a [OCTaBka.

(7). OprrHansT Ha dakTypaTta 3aefHo C NOANUCAH NpUemMo - NpefaBaTtesieH NPOTOKON 3a U3BLPLLBAIIC HA JOCTaBKa v
KOMue OT CbOTBETHaTa 3asABKa 3a AOCTaBKa Ce U3NpallaT Ha BHUMAHWETO Ha JIMLaTa 33 KOHTAKT Ha Bb3noxuTens, NocodeHu
B LOroBopa.

(8). CTpaHuTe Ce CbrnacsaBaT, Ye He e JOoMNycka B efjHa U Cblia dakTypa Aa ce hakTypupat LOCTaBKM MO PasnnyHu
JlOrOBOPH, KaKTO U JOCTaBKMN NO Pa3fIN4HN 3a8BKW KbM e01H 1 (bl NOrOBOP.

(9). 3a UenuTe Ha U3bArBaHe Ha A4BOMHOTO faHbYHO obnaraHe 4pe3 npunaraHe Ha MexxayHapoaHute Cnoroabu 3a
n3barsaHe Ha ABOMHOTO AaHbuHO obnaraHe /CUAA0/ 3a BCAka KaneHgapHa rofuHa NooTAeNHO U3MbiHUTENAT NpefocTasn
Ha BuanoxuTens , CeptudukaT 3a MecTHo nviue”, , [leknapalus 3a nputexaten Ha goxopa”, ,Jexknapauua 3a nnca Ha
MACTO Ha CTOMaHCKa JerHOCT UK onpegeneHa 6asa B bbarapus” v ussneyenune oT NyGaUHeH PerucTbp, yOooCTOBEPABALLO
NpaBoTOo 3a NOANMCBaHe Ha MLETO, MOANMCANo AseTe Aeknapaluu. MocoyeHnTe OKyMeHTU Cleasa fa Obaar

NHdbopmaumaTa e 3annyeHa cbrn. yn.2 un un.4 ot 33J14

HOaHbK NPU M3TOYHUKA ChITIaCHO MPUITOXKUMOTO OBJITaPCKO 3dKOROLATEIICTBO W CBOTBETHA Td LYY,

VIL.NPABA 1 3AOBJIXXKEHUA HA CTPAHNTE

Y5.7(1). B nonbaHeHWe Ha nNpasata W 3aAb/PKeHWATa, YroBOPEHW B HaCTOAWMA AOTOBOP, CTpaHWUTe NpuTexasat npasata 1
NMaT 330b/KeHUATa, MOCoYeHU B ThbproBCkuTe yCIoBUs.

(2). LoroBopeHusT kanauuTeT Ha [oCTaBKa CbracHo cpoka nocodeH B 4.5.(2). e oo e Ao 25 % or odepupaHoTO
KONUYeCTBO .

VIILTAPAHUMOHEH CPOK

Yn.8(1). CTpaHwTe Ce CbrnacsBat, Ye No OTHOLLUEHWe Ha rapaHUVOHHUA CPOK MPUNIOKeHUe Hamypa CbOTBETHUA pasaen ot
THprosckuTe YyCNoBUA.

(2). TapaHUMOHHWAT CPOK Ha npueTuTe A0CTaBku € 36 ( TpueceT 1 WecT ) Mecela, CYUTaHo OT JaTtaTa Ha
npueMo-npeaasaTeNH1A MPOTOKON.

IX.TAPAHLWA 3A U3MbJTHEHWE
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4n.9(1). CTpaHuTe ce Cbrnacasart, Ye No OTHOLUERWe Ha rapaHUMATa 38 U3MbAHEHUE NMPUNOXEHWE HaMUPa CbOTBETHUA
pasgen oT TbprosekuTe ycnosua

(2). Mpv nognvcsaHe Ha forosopa U3nbaHUTENAT NPeJOCTaBA rapaHLMA 3a M3Mb/IHEHWUE Ha [orosopa B pasmep Ha 1 % oT
CTOMHOCTTa Ha [JOroBOpa.

(3). CpOKBT Ha BaNWAHOCT Ha NpeaoCTaBeHaTa rapaHLuA 3a U3nbiiHeHue e 13 (CIoBOM TpUHaAeCeT ) Mecelia, CYUTaHo oT
[arata Ha noAnucsaHe Ha aorosopa. CPOKBT Ha rapaHuMAaTa e 3a Nepuof He Mo-KpaThbK OT CPOKa Ha AerCTBUE Ha [oroBopa
rtoc 30 gHw.

X.HEU3MBIHEHWUE Y1 HEYCTOWKM

Yn.10(1).B ciiyuait Ye HAKOS OT CTPaHWTE He U3MbAHK CBOE 3a4b/IXEHMe CbINaCHO JOroBOpa, W3npasHaTa CTpaHa 1ma
NpaBso Ha HeyCToMKa Cbr1acHo YCI0BUATa, NPeaBUOeHN B CbOTBETHUA pa3fen Ha ThproBCKuUTe yCI0BUA.

(2). Mpu BCAKO HecrassaHe Ha ornpefdeneHnTe CPOKOBE 3a U3MbJIHEHWE Ha LoCTaBKaTa, V3NbAHUTENAT Ab/KU HeYCTOMKa 3a
3abasa B pa3mep Ha 0,5 % OT CTOWHOCTTa Ha HeAOCTaBeHaTa YacT OT 3aABKaTa 3a AOCTaBKa 3@ BCEKM KaneHaapeH aeH oT
3abasara, Ho He noseve oT 8,00 % OT CTOMHOCTTa Ha HeJoCTaBeHaTa YacT OT 3anBkaTa 3a AocTaska, 6e3 skntoveH LAC.

XI.TEXHUHECKW U3NCKBAHUA

Yn.11(1).MpUNoxnMmuTe TeXHUYECKI M3UCKBAHWA KbM AOCTaBKaTa Ca MOCOYEHN B AOKyMeHTa TexHu4eckaTa cneumdmnkaums
KbM KBasUhUkaumoHHa cuctema Ne C-17-EP-MP-I1-5, ¢ npeamert , locTaBka Ha 3a3eMUTeNHWN MaTepranu no nosmuun”,
npefcTaBnABalL, Hepas/fenHa YacT OT HaCToALLWA [0roBop.

(2).B cnyqauTe Ha M3nbaHeHWe Ha AeNHOCTY, 3@ KOWUTO Ce U3NCKBa M3MbanuTeNA fa NpuTexasa CbOTBETHU NULEH3N,
YAOCTOBEPEHWsA, paspelluTenHW U T.H., TO TO/ Ce 3a4b/kasa 42 NOAAbPXKA BANMAHOCTTa UM 3a CPOKa Ha AeUCTBUe Ha
foroeopa.

XH.PA3ZHU
Un 12{1) Anner 23 vonecnagneuiuag ba RRIOOXIATENG O Kan 4000 cn Onnenue vn " Xn [ador " No 37 oTnen

MHdopmaumaTa e 3annyeHa cbrn. un.2 n un.4 ot 3314

(3). Mpw NpoMsAHa Ha AaHHUTe, nocoqeHn no-rope, U3MbJIHUTENAT ce 3agbakasa cBoeBpemeHHO fia MH(OPMMPa
BB3JIOXKUTENA 8 nucmeHa hopMa. B cayyait Ye BuanoxutensaT He Obae yBegoMeH 3a HacTbNuNaTta NpoMAHa, BCAKO
cvobuyeHure, nsnparteHo go U3MBJIHUTENA Ha nocodeHua no-rope aapec, ce c4nTa 3a HaJNeXHO U3NpaTeHo.

(4). DeduHUMM-TEPMUHNTE, U3NON3BaHW B [OrOBOPA, MMAT 3H3a4eHUeTOo, MOCoYeHO B AedUHMLUNTE Ha TbproBCkuUTe
yCI0BUMA, OCBEH aKO KOHTEKCTBT Hanara Apyro 3HaveHue.

(5) [orosopbT He Moxe da ObAe U3MEeHsAH W AOoMbABaH, 0CBeH NO pefa Ha 4. 116 ot 30[.

(6).Bcuukm Cropose, Bb3HUKHaNM BbB Bpb3Ka C ThKYBAHETO W U3MbIIHEHUETO Ha HaCTOALLMAT AOroBop, Lie 6baar
peLlaBaHK OT CTpakwvTe B AobpoHamMepeH TOH 4Pe3 NPeroBopy, KOHCYTauuy M B3aUMHOU3FOAHM Cropa3yMeHna. AKo
TakuBa He 6bAaT NOCTUrHATK, CNOPLT We BbAe OTHeCeH 3a paspelleHne OT KOMMETEeHTHUSA PalloHeH, CboTBETHO OKpbXeH
CbA NO ceganuileTo Ha Bb3JTOXUTESA.

(7). V3NbAHUTENAT NPenoCTasn rapaHiiva 3a W3neNHeHWe nof, (hopMaTta Ha 3acTpaxoska/napuyHa cyma/baHkoBa rapaHuma
33 U3MbAHeHue ¢ naTa Ha WpaBanedd 43 290 vanaten L o.bo bl S B DMK oo

(8).HacToAwwmAT BOroBOp Ce Ck/Io4Y B ABa eAH00bpasHu ek3emMniApa, NO eAunH 3a BCAKa OT CTpaHuTe.

XIH.NPUNOXEHNA

Yn.13(1). BCUUKM NPUIOXEHUS, NOCOYEHU NO-R0JTY Ce BKIIOYBAT B TO3UW AOrosop no nogpasbupaHe v npeacrasnssat
Hefenvma 4acT OT Hero.

(2). CrpaHuTe Ce CnopasymABaT 3a CeAHWA NPUOPUTET Ha LOKYMEHTW, KOUTO MMaT 0bBbp3Balla cuna B OTHOLWEHUATa UM
M0 HacTOALLMA LOroBOP, KaTO MpK NPOTUBOpeUUe Mexay pa3nopedbu Ha OTAeNHUTe JOKYMEeHTU ce npunara pasnopeabara
Ha QOKyMeHTa OT No- ropeH pen;

1.Hacrosawma gorosop

2.TexrnuyeckaTa cneumdmkaLms KoM kBanuukaumorHa cucrema Ne C-17-EP-MP--5, ¢ npeamer ,[loctaska Ha
3a3eMWUTeNIHWN MaTepuanu no Nosnmumm”

3.TbproBckM yCNOBKA KbM KBanudukaunoHHa cuctema Ne C-17-EP-MP-[-5, ¢ npegmer , [loctaska Ha 3a3emMuTesNIHA
Mmatepuani no nosuumn”

4.KpuTepuit 33 13KNOYBaHe OT KBanUMUKaLMOHHATa CUCTeMa v YCIOBWA 3a NpekpaTaBaHe Ha ckiiodeH forosop (U3paHve
)

5.06Lm ycnosuma Ha 3akynysaHe Ha ApyxecTsaTa oT rpynata EVN - tOnu 2014;
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6.Knay3a 3a couuanHa oTroOBOPHOCT Ha ApyxecTeaTa oT rpynata EVN - Anyapu 2011
(3). HacToALMAT JOroBOp Ce CKNtoUM B fABa eAHO0bpasHW ek3eMnnApa, No eAuH 3a BCAKa OT CTpanuTe.

Tosu [Jorosop e U3roTBeH OT CiyxxuTens Ha otaen "CHabaseaxe, ynpasneHue Ha 6a3aTa 1 aBTonapka”:

H. Kepeuves —

LDt RS

MHdopmaumaTa e 3annyeHa cbr. 4n.2 n yun.4 ot 33J10
B
/8
/Kostadin Velichkov/ \\_51,/ [Taochd Tifgrmshirov/
. % ﬁ
" MHdopmaumarta e 3annuyeHa Cbrml. Yn.2 u yun.4 ot
33514
0

/Helmtlit Stélnba_che;:.f Produkte fr Qi grerr=er=r ==

N
MHpopmaumaTa e 3annyeHa curm. Un.2 u un.4 or

33114
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EPIOI

EVN rpyna

General Purchase Conditions of the EVN Group

The following General Purchase Conditions shall apply unless otherwise stipulated in the order. Any terms and conditions of the

contractor that have not been expressly acknowledged by the client will not be binding, even if the client has not expressly contradicted

them.

1. Orders as well as modifications and amendments to the contract must be drafted in writing in order to be valid- Oral agreements will only be legally
binding if they have been confirmed by the client in writing.

w

If the contractor has submitted an estimation of costs, its compliance shall be guaranteed unless the opposite is expressly stipulated in the
estimation of costs.

3 The prices indicated in the order are fixed prices. Deliveries shall be free to the place of performance, packed, insured and unloaded, Any risks will
only be transferred to the client once the delivery/services have been accepted as set out in the contract. The place of fulfiliment is the delivery
address indicated in the order.

4. Acceptance of a delivery/service will only be valid with the written confirmation of the client.

5. The contractor shall ensure that its personnel and the subcontiactors engaged by it comply with the legal regulations pettaining to the protection of
the life and health of employees and the environment, Workers may only enter those areas designated by the client. They must comply with the
instructions issued by the client’s construction or assembly supervisors. The contractor expressly undertakes to comply with its legal monitoring
duties with regard to any foreign nationals employed by it or by its subcontractors as defined in the Lawon the Employment of Foreign Nationals,
Federal Law Gazette of the Republic of Austria |, No. 218/1975 in its current, valid version. The contractor shall comply with these
monitoring-duties before work commences by presenting all the corresponding documents (residence permits, work permits etc.) to the client
without being prompted and shall hold the client and its bodies and employees free and harmless from any damage and/or liability resulting from a
violation of these duties,

6. The contractor has a comprehensive duty to coordinate and collaborate with all those working at the construction site as set out in section 8 of the
Employee Protection Act, Irrespective of the provisions of the Employee Protection Act, the contractor is also obliged to support EVN in its role as
chient and any persons in charge (coordinators, project managers) when fulfilling their duties in accordance with the Construction Coordination Act
as best it can. In particular, it guarantees that the general principles of risk prevention set out in section 7 of the Employee Protection Act will be
implemented and the safety and health protection plan will be adhered to. It the Construction Coordination Act is not applicable to the project in
question, then the provisions of the Employee Protection Act shall apply in any case. The contractor shall hold the client and its bodies and
employees free and harmiess from any damage resulting from a violation of these duties.

7, The contractor guarantees that the delivery/service as stipulated in the contract shall be rendered free of defects. Statutory warranty provisions shall
apply unless otherwise stipulated in the order. The warranty also covers any defects that arise during the agreed warranty period. The contractor is
obliged to prove contractually fulfilment of the contract free from defects. When a defect is repaired, dismantling and reassembling costs as well as
any additional costs arising shall be borne by the contractor.

8. The contractor is liable for all damage caused by actions or omissions on the part of the contractor, its personnel, its subcontractors or the
contractor's other assistants related to or arising from the delivery or service and for damage caused by the materials or components utilized by the
contractor. The contractor is also liable for any materials, building elements or other objects handed over by the client or other companies for
assembly or safekeeping. In all cases, the contractor must prove that it or its personnel, subcontractots ar the contractor’s other assistants are not to
blame. This applies both in the case of slight negligence and gross negligence. Upon first request, the contractor undertakes to hold the client free
and harmless fram any claims asserted by an employee or third party against the client related to damage caused duting implementation of the
contract.

9. The contractor is obliged to take out third party liability insurance at its own expense that covers all the liability risks described in legal provisions and
ensuing from the contract. This insurance must also cover the third party liability requirements of the companies and persons engaged by the
contractor to implement the contract.

10, A single copy shall be issued of each invoice accompanied by the order number and sent to the invoice address indicated in the order. The invoice
must comply with tax regulations; in particular, the VAT number must be indicated and the amount payable in value-added tax shown separately.
Invoices that do not comply with these prerequisites cannot be used to justify delays in payment and may be rejected by us. Provided the
deliveries/services have been accepted as stipulated in the contract, the period allowed for payment will be determined once the invoices and/or all
the documients pertaining to the delivery/service have been received by the issuer indicated in the order, Unless otherwise stipulated, only an overall
invoice is permissible in the case of partial deliveries/partial services once the contract has been fully implemented. Payments generally take place
only once a week on the Wednesday following the day payment is due (payment transaction day). Payments made according to this payment run
are regarded as having been made on time for any agreed discounts trade discounts etc. and will not incur any interest on arrears if the period
allowed for payment is exceeded. If the client delays payment, then the interest on arrears pursuant to article 1000, paragraph 1, last clause,
Austrian Civil Code shall apply. Except for intention, 1o further claims for damage following delays in payment may be asserted.

1. Communications concerning assignments of claims must be sent in wiiting, nat by fax or e-mail otherwise they are invalid, to the client's central
accounting department and will become valid at the end of the second working day following receipt. The contractor expressly accepts that this
processing period is reasonable. If a claim is assigned, the client is entitled to charge and withhold a fee for processing and record-keeping
amounting to 1% of the assigned claim.

12, Provided this is legally permissible, the contractor’s retention rights as set out in the Austrian Civil Code and/or the Austrian Companies Act are
expressly waived. The client is entitled to set off its own claims, as well as claims asserted by companies in the client's company group, against
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claims asserted by the contractor.

The contractor undertakes to maintain the confidentiality of all the information and documents provided (samples, drawings, sketches, electronic
data, calculations and the like) that it learns of during its business relationship, to properly protect these items, to use them exclusively to implement
the contract and not to grant third parties access to them unless such documents and information were already in the public domain or freely
available. The original versionof documents provided by the client shall be returned to the client upon acceptance of the deliveries/services and no
copies thereof shall he retained by the contractor, The contractor may only publish project-related data or name the client as one of its clients with
the written consent of the client. If the foregoing duties are violated, the contractor shall pay the client a contractual penalty amounting to EUR
25,000 for each instance of violation irrespective of blame and without prejudice to any other claims asserted by the client.

The contractor shall ensure that the deliveries/services comply with state-of-the-art technology. The contractor is liable for any resulting damage, in
particular following loss of the availability, confidentiality or integrity of the dlient’s IT systems and/or data.

The contractor is liable for ensuring that its deliveries/services do not violate third party industrial property rights. The contractor shall hold the client
free and harmless from any claims asserted in this respect.

The contractor grants its explicit consent as set out in the Data Protection Law for data related to this transaction to be passed on to third parties if
required (e.g. planning companies, co-owners of installations, insurance companies), however not to competitors. The contractor shall ensure that
both its own employees and service providers adhere 1o provisions relating to this subject matter in these general purchase conditions and to legal
provisions, in particular the Data Protection Law and sections 48a et seq, Stock Exchange Act. Their attention shall be drawn to the fact that a
violation of the duty of care and the duty of confidentiality may result in claims for compensation and lead to criminal prosecution.

Provided this is permitted under the provisions of sections 25a, 25b of the Insolvency Code, the client is entitled to immediately withdraw from the
contract in case of insolvency, excessive indebtedness or a tangible deterioration in the contractor’s financial situation or if an application to initiate
insolvency proceedings in respect of the contractor’s assets is rejected because of a lack of assets to cover the costs of the proceedings. If the client
withdraws from the contract, it will only be liable to pay for the work or services already rendered by the contractor, provided they are usable by the
client for the agreed purpose of the contract. Under no circumstances will it be liable to pay mare than this proportionate sum.

The client is entitled to assign the contract with all its rights and duties to a company in the EVN Group and to make it binding upon said company.
The contractor may not assign the contract or parts thereof to third parties and/or engage subcontractors without the prior, written consent of the
client.

The exclusive place of jurisdiction for both contracting parties is the court with jurisdiction in Vienna Innere Stadt. However, the client is also entitied
to take legal action against the contractor at the latter's general place of jurisdiction. Austrian substantive law shall apply to the exclusion of
UNCITRAL trade faw and the prowvisions on the choice of applicable law under private international law. The contract language is German.

If any single provision in these general purchase conditions is or becomes completely or partially invalid or unenforceable then this will not atfect the
validity of the remaining provisions. The parties agree to replace the invalid or unenforceable provision with a provision that comes closest to
achieving what the parties originally intended when they drafted the invalid or unenforceable provision in accordance with the sense and purpose of
the agreement.

(edition October 2010)
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EVN Group Integrity Clause

The contractor has taken cognizance of the following integrity clauses, to which the EVN Group is also committed, and shall take them
into consideration when rendering its deliveries/services. The client is entitled to revise the content of these duties at any time. In case of
violation, the client is entitled to request negotiations in arder to re-establish the contractual conditions. Iif the contractor fails to comply
with this request within one month or does not desist from or correct the ascertained breach of contract amicably or within a reasonable
period of grace, the client is entitled to terminate the contract with immediate effect. If the contractor refuses or prevents such revisions
from being carried out, the client is likewise entitled to terminate the contract with immediate effect. Furthermore, the contractor
undertakes to make the following principles and policies binding upon its upstream suppliers and subcontractors.

Recognition of human rights. Our contractors and subcontractors are expected to recognize and uphold the United Nations Declaration on Human
Rights and to ensure that they are not involved in violations of human rights.

No child labour or forced labour. During the manufacture of their products and provision of their services, our contractors and subcontractors
undertake not to use or tolerate the useof child labour or forced labour or other involuntary labour as set out in the Conventions of the International
Labour Organization (ILO).

No discrimination or harassment in the workplace. Each employee shall be treated with respect and dignity. No employee shall be physically,
mentally, sexually or verbally harassed, abused or discriminated because of his or her sex, race, religion, age, origins, handicap, sexual orientation or
political or ideologic  al views.

Safety and health in the workplace. Our contractors and their subcontractors must ensure that safety and health are guaranteed for their employees
in the workplace while observing ariyapplicable laws and regulations. Free access to drinking water, sanitary facilities, appropriate fire prevention
equipment, lighting, ventilation and - if necessary - suitable personal protective equipment must be provided. Employees shall be trained in the
correct use of protective equipment and in general safety rules.

Labour and social security laws. Our contractors and their subcontractors undertake to abide by the labour and social security laws that apply in
each country when implementing contra  cts

Iransparency as regards working hours and remuneratton. Working hours shall be in line with applicable laws. the persons employed by our
contractors and subcontractors shall receive employment contracts in which working hours and remuneration have been laid down.

Protection of the environment. We expect our contractors and their subcontractors to observe all applicable lawsand regulations on the protection
of the environment when carrying out their entrepreneurial activities and to pay proper attention to economic, ecalogical and social aspects when
rendering their services/deliveries and thus not lose sight of the importance of sustainable development.

Reduction in the use of resources, waste and emissions. The continuous improvement in the efficiency of how resources are used is an important
part of management and running a business. Our contiactors and their subcontractors shall minimize waste of any sort and discharges and
emissions into the air, water and ground.

High ethical standards, We expect our contractors and their subcontractors to attach a high degree of importance to business ethics, to abide by
prevailing national laws (in particular labour, competition, anti-trust and consumer laws) and to refrain from engaging or participating in corruption,
bribery, deceit or blackmail.

Transparent business relationships. Our contractors and their subcontractors shall abstain from offering, requesting, granting or accepting any gifts,
payments or other comparable advantages or gratuities that might induce someone to violate his or her duties.

Right of assembly and strike. The persons employed by our contractors and their subcontractors should be granted the right to participate in
assemblies and strikes in accordance with the laws of the country where they work without having to fear any possible consequences.

(Issued in October 2010)



